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Kaibigan ng mga teknikal intern trainees
Isyu ng Abril 2021

—

:Ang “5 sitwasyon”na magpapataas ng peligro ng impeksyon sa Covid]]

Sa kasalukuyan (Pebrero 2021), ang sitwasyon sa paggawa ng mga hakbang upang
makaiwas sa paglaganap ng impeksyon sa Covid ay nagpapatuloy pa rin. Naglabas ng
ilustrasyon ukol sa “5 sitwasyon” na magpapataas ng peligro ng impeksyon sa Covid ang
gobyerno ng Japan. Napagalaman na ang cluster infection ay nagmula sa “5 sitwasyon” , at
ilan dito ay aming ipakikilala.

Sitwasyon #1 Pagtitipon at iba pa na may inuman Sitwasyon #2 Kainan at inuman ng
mahabang oras na may maraming tao Sitwasyon #3 Paguusap ng hindi naka-mask
Kaunting tao at maikling oras lamang kapag kakain. Tatanggalin lamang ang mask habang
kumakain. Isusuot ito kapag magsasalita. Kanya-kanyang plato at huwag gagamitin ang baso,
chopsticks o kubyertos na ginamit ng iba.

Sitwasyon #4 Pamumuhay na magkakasama sa masikip na lugar

Sa communal living tulad ng sa dormitoryo, palagiang ayusin ang bentilasyon at hanggat
maaari ay iwasan na tumabi sa ibang tao sa pagtulog.

Sitwasyon #5 Palipat-lipat ng lugar (pagwalang-bahala kapag nasa lunchroom)

Nagagawa man natin ang pagiwas sa impeksyon, nawawala ito sa isip natin kapag oras ng
pahinga at kapag maninigarilyo o iba pa. Huwag kalimutan na palagiang mag-mask, maghugas
ng kamay o mag-disinfect.

Maaari mo ring i-download ang leaflet nito na may larawan mula sa inyong katutubong wika
at ang bersyon ng easy Japanese mula sa website ng Organisasyon para sa Teknikal Intern
Training (OTIT).

%3 https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/ Tingnan po natin ang mga leaflets.

Mga 5 eksena kung saan tumataas ang peligro ng impeksyon
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(Pinagmulan) Cabinet Secretariat Ang pagtaas ng peligro sa impeksyon ("5 sitwasyon”)
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wKasalukuyang tumatanggap ng komposisyonsx
Impormasyon para sa Ika-29th na Japanese essay contest para sa
mga dayuhang teknikal intern trainees at interns

Mula sa Abril 1,2021, sisimulan na ang pag-tanggap ng mga komposisyon para sa ika-29%
Japanese essay contest para sa mga dayuhang teknikal intern trainees at interns. Ang
deadline para sa mga ipapasang gawa ay sa Mayo 14 (Biernes).

Ang detalyadong impormasyon sa pagtanggap ay naka-post sa “"Paunawa” noong Pebrero
1,2021 sa [JITCO homepage (%3 https://www.jitco.or.jp/ )] [Japanese teaching materials
open space (%% https://hiroba.jitco.or.jp/ )

Taon taon ay marami ang nag-aaplay. Subukang isulat ang inyong
nararamdaman at mga bagay na inyong naranasan sa isang komposisyon.

Halina at sumali. Hihintayin namin ang inyong komposisyon!

Para sa mayroong smartphone, maaaring makita ang mga alituntunin ng
aplikasyon mula sa QR code sa kanan.

ALAMIN NATIN ANG KALOOBAN NG MGA HAPON SA PAMAMAGITAN NG MAN-GA

— Mula ngayon, hindi na ako mag-bibisikleta na gamit ang isang kamay —

Sabi ko na
nga ba si
Maru chan

Delikado ang naka-payong 4 / I \ :
habang nag-bibisikleta at Delikadofpala...Lagi pa na}nan akong
malamang na labag pa sa nakazpayong.kahit nakabisikleta. 1

batas. Simula ngayon
dapat siguro na huwag mo
ng gagawin ulit.

Hala!'ganoon
pala yun!?

N

Si Marui san na hindi mapalagay at naalala ang mga ginawa niya
hanggang ngayon
e Nabigla si Marui san at hindi niya akalain na ang ginagawa niya ay labag pala sa batas.
" Ang paggamit ng payong at ng cellphone habang nagbibisikleta ay magiging paglabag
sa Road Traffic Act. Ang ganitong paraan ng pagsakay sa bisikleta ay nagpapataas ng
panganib na makasakit ka ng iba o masaktan mo ang iyong sarili, kaya itigil natin ito.
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Tw “£” — thwong/phia trén va “F” — ha/phia dwéi , dung dé chi vi tri. Nhwng khi dwoc dung lam déng tir thi cé nhiéu y nghia va cach
doc khac nhau. Vi du, ta co cach ndi “agaru” va “sagaru”, hogac cach néi “noboru” va “kudaru”.

Cach néi “~~ Lt %” (~eh agaru) thwong dwoc ding chi viéc “di 1&n phia trén, di 1&n ndi, di v& thwong lwu séng, di lén phia dia hinh
cao” v.v. Nhung khindi 54 &2 k%1 (uwasa ninoboru) hodc & AIZH £ 3] (hyakunin nimo noboru)hodc &Y Elf 53 )
(tori agerareru) v.v. thi tir ndy lai dwoc diing véi nghia 1a dat dworc mdt con sb nhat dinh.

[E] [T BREMMIENEE, BEENLEBRISLEMHDAEAS, HMNITEZRTHDIET. & [H- 5] M [=-
B2l ToR-21 10 [<E-2] F, EXESFAAZEREBAENEE.

[~N\L3] B8~ (BR), VA LE. WE. L5 HIF, TF& [DhElkcLs] (RAERERNER) BA
CEE3] (BXBA) F, IUB [HRE] [XB—EHE | NETTRERNESTLLXR.

Ang “itaas” [ L] at “ibaba” [ ] ay naglalarawan ng posisyon at antas ngunit pagdating sa mga pandiwa na may okurigana,
mayroon silang malawak na hanay ng kahulugan. Ang [#& - A’%]at[& - 1'3], [DIF - 5] at [ 72 - B] atiba pa ay nagiging
ibang salita depende sa pagkakaiba sa okurigana.

Papanik sa [~~Lt%] W~ (£Z) ue [£], yama michi [ILUi&], jouryuu[ L] ay naiisip, at ang uwasa ni noboru [ 5t &(2
L+ %], hyakunin nimo noboru [BEAIZH E3] at iba pa, ay nagpapahiwatig ng maikling salita na ang kahulugan ay
toriagerareru [& Y EIFf5h 3] at aru kazu ni tasshita [# 2 %(ELT=].

"Ue" (atas) dan "shita" (bawah) menunjukkan posisi dan derajat, tetapi bila menjadi kata kerja dengan okurigana, artinya memiliki cakupan yang
luas. Kata ini berubah menjadi kata-kata lain tergantung pada perbedaan okurigana, seperti "a-garu" (naik) dan "sa-garu" (turun), "nobo-ru" (naik)
dan "kuda-ru" (turun) dan sebagainya.

~(tempat) pada "~he noboru” (naik ke...) dapat berupa atas, jalan gunung, hulu, posisi, dll. “Uwasa ni noboru” (muncul menjadi isu) dan  "100 nin
nimo noboru” (naik sampai seratus orang) dapat diungkapkan dalam kata-kata pendek yang berarti “diangkat” dan “mencapai jumlah tertentu”.
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“E /ue/pnsap”, “F /shita/goop” ragar Hb IOMHbI GanpLUU, TYBLUHWIAT UNapxmiinaar 6ereeq “i% Y HA374: / okurigana / sanrasap” 3anrax yiin yr 601oxoop,
epreH yTratai yr 6ongor. “& * A% [ a-garu / 0eswnax / Hamarasx” 6onoH “& « A% / sa-garu / goownox / 6yypax”, “@IX « % / nobo-ru / aBupax / ecex
/ ercex” GonoH “< 12 + % / kuda-ru / ypyygax / Boowwnox” rax MatunnaHraap, ‘& Y M7 / okurigana / sanrasap”-aacaa xamaapaH eep yr 605k Xysupgaar.
“e-~_Lt 3 /he noboru/-- pyy aBupax’-bit “--- (£ Z / doko / xaaHa / xaawaa)” xacart opox yraHg “ Lt /ue / goswea”, “ILUiE / yamamichi/ yyneiH sam”, “ £
F% 1 jyoryu / ypcranbin ox”, “Hifif / chi-i /an6aH Tywaan” rex MaT yrc Teceeneraex 6aiHa. MeH “3 4> &2 L% / uwasa ni noboru / Lyy spuaHbl 06beKT
6onox”, “BAIZ% £ % / hyaku nin ni mo noboru / xyHuin Too 100-a xypax” 3apraap “& Y EIFf 545 [ toriagerareru / aB4 xananuaraasx”, “&H A HIZE L 1=
/ aru kazu ni tasshita / Togopxoi TooHA XYPC3H” r3A3r YTrbIr TYC TYC BOrMHO Yraap nnapxuinnax 6onomxTon.

The kanji characters for “up” and “down” express both position and degree, and they can also become words with a wide range of meanings when kana suffixes
are added to create verbs. They transform into different words depending on the added kana, such as “a-garu” (rise), “sa-garu” (drop), “nobo-ru” (ascend), and
“kuda-ru” (descend).

In the expression “~ e noboru,” words that come to mind for the ~ (doko) include ue (up), sando (mountain path), joryu (upstream), and chii (status). In phrases
such as “uwasa ni noboru” (to be gossiped about) and “hyakunin ni mo noboru” (as many as 100 people) these little words express the meanings of “to become
a topic of conversation” and “a certain number has been reached.”
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